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A Golgotha kősziklás, hepe-hupás 
utján tolongva törtet fölfelé rongyos, 
piszkos, szanszkülott sereg; fegyverük 
vasszegek, kalapács, ásó és kapa. El
durvult lelkűk szomjazza a bosszút, az 
emberi vért. Az örök Igazságot feszí
tették keresztre, sirt ástak az örök 
Igazság részére a Golgotha aljában. Az 
örök Igazságot végigvonszolták a Kál
vária stációs utján egész a keresztre 
feszítésig. Idegen légionáriusok fölfegy
verzett katonái állottak őrséget mellet
tük, hogy nyugodtan végezhessék el 
hóhérmunkájukat.

Hiába való volt a Golgothás 
hiába a keresztrefeszités,. hiába az
földelés, .hiába állottak őrséget a sírnál 
idegen zsoldosok: az örök gazság 
mégis föltámadott a sírból. „Én nagyok 
az ut, az igazság és az élet".

A magyar Hunniának is megvan 
a maga stációs Golgothája: Muhipuszta, 
Mohács, Arad, Trianon, egy-egy gyá
szos stáció a magyar Golgothán.

A stációs utón halad fölfelé a ma
gyar Golgothára Hunnia, vállán a ne
héz, véres magyar sors. Kísérete ron
gyos, piszkos, történelmi múlt nélküli 
szanszkülott sereg, fegyverzetük he
gyes szegek, kalapács a keresztrefe- 
szitéshez, ásó, hogy megássák vele egy 
ezeréves történelmi múltú nemzet sír
ját. Hóhérmunkájukat hogy nyugodtan 
befejezhessék, idegen légiók katonái

állanak állig fegyverben a megásott' 
sir körűi.

A Golgothán csudás események 
történtek. Á sziklák megrepedtek, a 
nap gyászfátyolt öltött, az idegen lé
gionáriusok mellüket verve, lecsüg- 
gesztett fejjel állottak a Golgothán: biz 
az igazságtalan ítélet volt.

A magyar Golgothán is megismét
lődnek a csudák.

Az idegen zsoldosok, akik állig 
fegyverzetien állottak őrséget, hogy a 
hóhérok nyugodtan végezhessék mun
kájukat, lassan-lassan magukhoz térve 
pirulnak a történelem itélőszéke előtt: 
biz igazságtalan ítéletet hajtottak végre 
a magyar Golgothán. Mindig hangosabb 
lesz a bűnbánati zsolozsma, a mellverés.. 
Pilátusként mossák vértől szennyes ke
zeiket: igaz vért árult^n el! A hóhérok 
hiába rakták bele a sirt, ahol az ezer
éves Hunnia pihen a rágalomnak ne
héz köveivel. A golgothai sírból volt 
föltámadás, mert az örök Igazságot el
földelni nem lehet, a trianoni sírból is 
kell lenni feltámadásnak, mert egy ezer 
éves, történelmi múltú nemzetet egy 
szűk sírba belegyömöszölni nem lehet.

„Nem halt meg a leányzó, csak 
alszik".

A világháború, a forradalmak el
zsibbasztották a nemzet életerejét, a 
trianoni halál csak tetszhalál, a nemzet 
gyűjtögeti életerejét, hogyha majd egy
kor el fog jönni a magyar tavasz, az 
az allelujás magyar husvét, ez a tetsz
halott életerejében kipattanjon a tria
noni sírból.

Gyűjteni az életerőket! Az élet 
forrása pedig Krisztus, a krisztusi cvan- - 
géliutn. A kriszlusi erkölcs, a nemzeti 
tiszta, erkölcs, mely életet ad.

Állítsuk vissza a legfőbb tekin
télyt:. Istent az egyes emberek lelkében,a 
a családban, a társadalomban, akkor 
meg fog lenni a törvény tisztelet, a te
kintély az alsóbb néposztály részéről 
a felsőbbség iránt. Kiölték az Isten
félelmet az emberek leikéből, evvel 
együtt kiölték a tizparancs tekintélyét 
is. Az öngyilkosok száma ijesztő, az 
apagyilkosok gombamód’.'a sz spórád
nak, a gyermekgyilkossá.] jó kereseti 
ág; a világháború után egymillió gyer
mek nem látott élve napoilágot.

Akik a fórumom állanak, megdöb
benve nézik e szomorú jelenségeket, 
az Isten nélkül élő társadalmat.

A nemzet vérvesztes, sápadt tes
tébe uj vérömlesztésre van szükség, uj 
világnézetre, uj éltető tavaszi levegőre, 
hogy a tetszhalott leányzó: Hunnia a 
trianoni sírból feltámadhasson. Az uj 
vért, a lüktető életet az élet forrása.-az 
evangéliumi erkölcs fogja visszaadni 
a nemzet testébe. ■

Csak igy lehet egykor allelujás 
magyar feltámadás.

— Erzsébet^ Királyné Szálló Budapest, 
V. Egyetem-utca 5. Elsőrangú családi szálló 
a Belváros központján. 100 szoba, központi! 
fűtés, vizvezétékes mosdók, lift, fürdőszobák.', 
Eyy ágyas szobák 5—9 P-ig, két ágyas 6— 
12 P-ig. A szállóban van közkedvelt étterem, 
kávéház, söröző pince. Saját termésű sm ilói 
borok. Esténkint a legjobb cigányzene, tí^abó 
Imre tulajdonos.
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Kaszinózó fáblabirák*)
Csukly Pepi kivágja a fezei.

Híres, nagyhangú legény volt a féllábon 
bicegő Csukly Pepi, Rosty Antal fiskus ur 
patvaristája. Különösen az 1795-iki badacsonyi 
szüret óta, amikor a lopott csók miatt Kisfa
ludy Sándor „intermeditátorsága" alatt (ölesé- 
rés, végű kurucpisztolyból kiröpitett golyó, 
minden nagyobb baj nélkül, csak-súrolta arcát 
és hősi nevet szerzett principálisa leánya, 
Rosty Fánika kisasszony előtt.

Sümeggel szomszédos községben, Csata
rendeken — a nyirlaki erdőre néző — vár- 
szerü kastélyban élt özvegysoron Mihályo- 
vichné* nagyasszony, kinek kastélyában állandó 
tanyát vertek a Savoy dragonostisztek. Mihá- 
lyovichné nagyasszonyt sokszor átröpitette csi
lingelő négyese Sümegre, ahol a vele egy-

*) Szemelvény Darnay Kálmán »Ka»zinózó Ub- 
l*Mrák< kétkötetes művéből. Érdeklődőknek képes U- 

jíkostatót küld a szerxO. (Stlmeg, Zalamegye)

ivásu Fábiánné nagyasszonnyal szivbeli barát
ságot tartott fenn.

A nagy gavallér, Csukly Pepi, a szere
lem vizét járó csónakját szerette volna a szép 
asszonyok egyikénél kikötni, kik mindig izga
lomba hozták kopaszodó fejét, ha a nyári est 
alkonyatán az akácfasoros »esküdtház« előtt 
karöltve sétálgatva megbillentették »verdigál« 
szoknyájukat.

De bizony a széltoló patvaristának nem 
volt szerencséje a kívánatos menyecskék kö
rül. Fábiánné nagyasszonynak — komoly szán
dékkal — az özvegysorra került püspöki tiszt
tartó, Baboss György uram, tette a szépet. 
Mihályovichné nagyasszony pedig, köztudo
más szerint, végérvényesen kegyeibe fogadta 
Dinstl dragonyoshaönaggot.

A tiszttartó ur gyászéve 1811'ik év far
sangján tellett le. Nem is volt sürgősebb 
dolga, mint a hitveséül szánt menyecskének 
örömére batyuestélyt — mint azidőben hívták 
— ...................................... "
utólszor Istenigazában a menyecske — gon
dolta Baboss uram — mielőtt ötfiókos ke*

I .

lengyeszeki enyevel beköltözik az „árvasorba 
került tiszttartó-házba.

Vitték is a lovaslegénynk a bálra szóló 
meghívókat a környékbeli nemes urakhoz, a 
a sokleányos földesúri táblabirákhoz. Meg is; 
jelentek egesz testben valaineim j.en. A püs
pöki hajdúknak elég dolga akadt, inig a. ko
csikról iepakkolták a ropogos malacpecsenye, 
a kívánatos pörkölt s tortákkal megrakott uti- 
szeredasokat. A rcrcsztekes kosarakból ki
ágaskodó somlai furminttal, badacsonyi kék
nyelűvel teletöltött butéliás üvegeket.

Mojzer György uram, püspöki vendéglős, 
Matus bandájának harsogó zenéjével fd dta 
az érkező párokat. A cigámjbanda parancs
noka, Kisfaludy Sándor szivbeli barátja, a hí
res táncos Skubhcs Imre volt, neki segédke
zett a minden lében kanál Csukly Pepi csetlő- 
botió lábaival. A batyubált is ők nyitották még 
a két szépasszoiiíiyal, nem kis bosszúságára 
a főkötő alá vágyuKozó leányoknak. A palotás ♦ Hnnrdl.Afí a . Mz*... .1" . < • t i *« •• Pinkedli-bált rendezni. Táncolja ki magát incselkedő .ugrótanc után a divatjátmult »mi- 

óiszor Istenigazában a menyecske — gon- nuette* helyét az Englis és Strassburqis fán- f« Tt . r . • t ru ■ _ « . iti . ii tr •* t r* ** y* *
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• DEVECSERI ÚJSÁG Március 31.

Futam a jövő hangszerén.
Irta: dr. Maday Gyula.

Eszmevilágok, trónok összeomolhatnak, 
de egg örök: a nép. Formát válthat az állam 
szerkezete, de áll az ősföld, az örök funda
mentum.

Nekünk most gyászunk van. Sírunk. De 
a föld kacag, mert a föld a ráliullott könnytől 
és a belé temetett holtak porától is erősebb 
és termékenyebb.

Csonka-Magyarország képén merengő 
szemek dermedt kétségbeeséssel merednek a 
jövő fátyolos arcába: Mi lesz ? Mi lesz ve
lünk most, hogy elorozták .a bányáinkat, er
dejüket és gyógyító forrásaink vizét ? Ágról- 
szakadt, koldus, köszvényes ország lesz a 
kemény magyarok országa. Én is kétségbe 
voltam esve, amíg a földdel nem beszéltem. 
Engem is lesújtott népein gondolatszegény
sége, a. megkövült közfájdalom tanácstalan
sága. De mikor fásultan reárogytam a rögökre, 
miket már nemzetem sirdombjának néztem, 
az én szivemnek csodás melengető, teremtő 
igéket sugallóit a föld. Megkérdeztem a Haj
dúság homokját, a nagy-kunsági rónát, meg a 
somogyi humusz lankas tájait s egy választ 
kaptam valamennyitől. Hatalmas, komor hangú 
választ, mely dörgölt rendelkező eréllyel, mint 
földalatti harangok sora: Lépj szövetségre ve
lem! Mert ne feledd, te csudálatos, testvérie
sen faj, hogy nincs a kerek világon frigyesed 
más, csak en, én a független föld. Én a ki
csiny, de szabad Magyarország földje, mely
nek buzavetésébe többé nem gázol bele csá
szári láb.

Hajolj csak le és tedd füledet a baráz
dákra, magyar! Hallasz ott távoli buzdító ze
nét. Tudod, mik ezek a hangok? Az a tömör 
csengés lenn: a barázdák alatt folydogáló 
aranypénzpataknak csörgése. Igen, ott arany 
folyik: a pénz, a jólét, az erő aranya. Mind 
a tied, ha mélyebben s okosabban szántasz, 
mint eddig; ha talajkarcolgató, öreg instru
mentumok helyett Rippart rögtörő s omlasztó 
vasával nyitja meg a bőségnek forrását talaj
művelő tudásod. A te kalászod akkor nem 
harminc zsugorodott szemet ád, mint eddig, 
de ád hatvankét kövéret, mint a svéd paraszt 
kalásza.

Aztán hallod a föld mélyében azt a 
zagyva és durva morajt? Úgy rémlik, elásott 
állatsereglet bömböl ése. Igen, ott háziállatok 
sereglete tombol, amely a te közönyöd folytán 
még meg sem születhetett. Vasléptú bikák 
serege, tejontó tehenek légiója, ringóhátu ser
tések, bundás, zömök birkák milliói követelik 
tőlünk az életet, követelik a dús föld emlőit 
Idefőnn a napfényes, füves, magyar hantokon. 
Békebeli állatlétszámunk háromszorosát el 
bírja tartani e föld.

De figyeljünk mégjobban. Ez a fakó, 
néma rög másról is álmodik, mint kalászsutto
gásról, pacsirtaszóíásról. Ezt a földet duz
zasztja, túrja máris egy uj, csirába szökkent 
akarat. Ez a föld azt akarja, hogy a rónák 
lomha csöndjét ezután zakatoló gépek dör
gése verje fel, Akarja, hogy gyárak övezzék 
n junrijjn*- mezővárosokat. Gyárak, miknek tü

zes torkába örök bányánk, a róna sík tárnái: 
a barázdák tömik az ipar nyers anyagát. Igen, 
a róna maga egg óriás bányatelep. S tudjátok 
meg, hogy az állati és növényi termékek 
anyagvilága az ipar számára kiapadhatatla- 
nabb forrás, mint, hegyek mélységeinek vé
kony érhálózata. Nem vas kerül itt gyártó gé
peink alá, de bőr. Nem fa, de tej. Nem kő
olaj, de hús. Gyapjú, zsiradék. S a tékozló 
fiú, aki eddig két kézzel szórta nyers kin
csét a kizsákmányoló cseh és osztrák udva
rára, most majd kész gyártmányok ládagar
madáival megrakott vonatokat fog a határ
sorompók felé utbainditani! S ha igy szalámi-, 
utibőrönd-, piskóta-, gyümölcskonzerv-, szal- 
makalap-exportja után munkájának száz szá
zalékos hasznát látja a termelő és feldolgozó 
nemzet, ám gyártson Ifit, zsebórát, ceruzát, 
autót a német, számláját mosolyogva, arany
nyal szaldirozom.

A dédelgetett, fölhizlalt föld csodás fel
építménynek lehet igy fundamentumává. A pa
raszt, aki a föld iparosává érlelődött, kultur- 
emberré emelkedik. És én hallani vélem máris 
annak a százezer zongorának szavát,- amely 
ott van még termőerőnek és lehetőségnek 
alakjában a barázdák alatt. Hallom a mélyből 
felrezegni a szimfóniát, mely egykor idefönt 
százezer magyar parasztház csöndjét fölveri 
Mozart ütemével. S hallom a mélység távo
lából szerencsésebb költők ajkáról földübö
rögni az Igét, mely testvérebbé, jobbá, böl
csebbé teszi az itt munkára szövetkezett em
bersereget I

És hallok már előre nagyszerű trombita
szót. Valami szörnyű erejű, uj magyar tüdő 
fujja. Olyan magyarnak' tüdeje, aki - évi átlag
ban nem harminc, de hatvan kilogramm hús
sal táplálkozott. Ez, ez, az uj, a jóllakott és 
okosabb magyar, ha ez megharsanja kürtjét 
és Hadót dobbant lábával... De hagyjuk. 
Nem fejezem be a mondatot. Fejezze be a 
történetírás istene.

Hiszen ti, hét szűk esztendő elványolt 
nemzedéke, úgyis azt mondjátok mindezekre: 
álom. Teher nektek még a reménység is. Di
dergő ielketek álmodni se tud már. És én 
mégis álmokra ingerellek; álmokra, miknek 
utjai a Hit kapuján át a Bizonyosság várába 
torkoltának. Fölidézem Menénius Agrippa me
séjét, melyet most Trianon urai akarna kipró
bálni rejtünk. Fülek, szemek, lábak, kezek 
leszakadtak rólunk. Magára maradt a 
gyomor: Csonka-Magyarország. Ki bírja to
vább a dacot?... Menénius Agrippa meséje 
minket bátorít. Lázadó testrészek és a telt 
gyomor harcában csak ez az utóbbi lehet dia
dalmas.

”” Z3 Z- -A. Ö

; Pápa Dároshoa a legközelebbi 
hösségben egy jöjorgalmn 

korcsma* és tüszerizlet
kényelmes lakás és mellékhelyi
ségekkel, topábbá két hold kerttel.

Cím ■ kiadóban .

Fülemülék.
Tavaszodik. Egyre jönnek a vándor

madarak. Vájjon megjöttek-e Zsuzsika füle
müléi ?

* • ♦
Zsuzsika kislány volt még, amikor én 

már nagy kamasz voltam. A' húgommal ját
szottak babaruhásdit a fehér gyerekszobában, 
én meg gyönyörködtem bennük.

Emlékszem, volt Zsuzsikának egg drága, 
dédelgetett francia-babája, akkora, mint ő maga. 
Ezzel a karján szaladt felém, ha mentem 
hozzájuk. De egyszer baba nélkül, nagy szo
morúsággal, sírva fogadott

— Lássa, — hüpögté — eltörtem a ba
bámat. Szegény Bébi! '

Mutatta is mindjárt. Bizony alaposan 
kettérepedt a szépen emailozott porcellánfej.

— Hogyan történhetett ez, Zsuzsuka? 
Búsan cirógatta Bébi lenszőke haját.

— Megakartam tudni, mi van belül ? A 
fejében 1 Aztán eltörtem ...

—. No és talált benne legalább valamit ?
Csalódottan felelte:
— Nem, semmit... . 
így van az a fejekkel!
Megfogtam a kezecskéjét, vigasztaltam ;
— Nem olyan nagy baj ez, Zsuzsuka I 

Szerzünk ragasztót és összeenyvezzük Bébi 
fejét. Hanem a jövőben jobban vigyázzon, 
mert könnyen igy járhat az eleven babákkal 
is, ha kíváncsiskodik. Azoknak, a fejét azután 
nem lehet ám olyan könnyen összeragasztani !.„

Bébit csakugyan sikerült megoperálni, 
alig maradt nyoma a balesetnek. Zsuzsika 
igyekezett is hálás lenni, aminek első jeleként 
beavatott a Btitká**-ba. Szájára tette mutató
ujját :

— Lassan, lábujhegyen!
Megfogta a kezemet s odavezetett a 

házmögötti sűrű orgonabokrokhoz. ■ Ott félre
hajtotta az ágakat:

.— Nézze!
Idilli kép tárult elém. A bokor mélyén 

fészek, benne reszkető szárnyait csipogó fió
káira terjesztő madármama...

— Ez az én titkom: a fülemülék! El ne 
árulja ám senkinek, mert hátha megrabolják a 

' fészket I
Azután tovább vezetett, föl, a hegyoldalba. 

| Megmutatta ■: hol terem a legédesebb eper ? 
I (Amit azért neveznek „csattogásnak, mert 
: olyan, mint a kicsattanni készülő, ltgpirosabb 

leányszáj). Tudta, hogy szeretem. Én pedig azt 
tudtam, hogy ő a mesét szereti. Cserébe: me
séltem.-Könnyű volt akkori Annyi mese ter
mett itt a hegy körül!... A mesékért, epret 
kaptam. De jó volt!...

És meséltem később is, amikor Zsuzsika 
gyönyörüszép nagylányságára sugárkévékben 
omolt a nap, én meg vénülő legénnyé lettem • 
és már nem szerettem ' az - epret... Csak a 
mesét. És a mesét szerette Zsuzsika is. 'Azt 
vittem néki, valahányszor ' a vándormadarak 
utján elkerültem, a hegyre. Mindig ez volt az 
első kérdésem: . . .

— Megjöttek-e a fülemülék ?
Ilyenkor felelet helyet Zsuzsika kézen-

dacéra hogy n-igyon ódakivánkozott a ringó- 
dereku menyecskéje, Fábiánné nagyasszony 
mellé — mégis éjféli szünóra után a kár
tyaasztalhoz csalta a nagy pagátkergető Skotty 
őrnagy uram. Ahol már türelmetlenül pislogott 
félszemével Hertelendy Gyuri fiskus,- a fran
cia háborúban haját veszített költő barátjával, 
Kisfaludy Sándorral.

A tarokkozás, azonmód mint ez ugró
tánc, bclenu'iiott a ■icinali örökár. Hogy tör
tént, .hogyan sem. de n huszonegyfogás iz
galmai között valahogy kirepült Baboss György 
uram agyából főkötőt váró, szépséges asz- 
Kzonya, ki elfogadta kísérő karját n körüte 
legyeskedő Csukly Pepinek, amikor a plébá
niatemplommal szemben álló tornácos hajlé
kába kísérte. A szép asszony kitüntetése va
lahogy erősebben belegázolt Pepi lovag bor- 
aőzös fejébe. Nagyot gondolt, összeszedte 
Matus bandáját s a reggeli szürkület nagy 
csendjében, száraz fájuk kesergő zokogásá
val, az első álmát alvó szépasszony ablaka 

sorakoztatta őket. Sőt nem .átallotta re

csegő hangjával ■ a cigányzenébe beledudolni 
keservét:

Hivségedre sírva vágyok, 
Sírva nézek én utánad. 
Szived nyitját nem találja.
Pedig lábad nyomát járja 
Feléd szálló sóhajom.

A mécsvilág kigyulladt a szépasszohy 
ágyasszobájában. Az ablak is kinyílott, de 
nem a szépasszony keblén elhervadt »kámélia« 
repült ki rajta — melg utón Cs:mm e;:e- 
kedett de a se?i'ében fivért belső r.ány 
a piosdóvizet loccsantotta a í'crergö lovag 

í nyaks közé.
Lett is ebből rzutótt wlrars a'rim 

nem kis örömére .mgy kwraács, 
sc-n másnap, a tízórai vasárnapi mire mrm. 
Akkor röppent el c pámpülásru ídö'Pmött 
menyecskékre dühöngő Csukly Pepi sártf: ki- 
szólása: Sümegen ahány étéit;’- -j nnsrer?;- 
van, targoncán mindannyit kítomá'.n a vá
rosból i

A sértő szó hamar fülébe jutott a nagy
asszonyoknak Különösen szivén - találta Fá- 
biánnét, akinek szánva volt. Nem is nyugodott 
addig, míg Babosa uram elégtételt nem vesz 
a sértésért

Be is kopogtatott még .aznap délután —' 
á mámoros álmát alvó —- Csukly Pepihez 
Skotty őrnagy Hertelendy ■ Gyurival, . lovaglás 
elégtételért . ■

De ezúttal lábába ment a híres legény
nek bátorsága. Nem akarta fejét ismételten 
kitenni az ész nélkül kóválygó golyóbisnak. 

- Sokáig'' tőrölgette Hmós szemelt, de ugyan
csak nekiderült, amikor agyába ötlött mentő 
gondolata:

— Ebben a megjegyzésben ugyan ki' 
találhat -sértést? Persze, hogy kitolnám a' vá
rosból az összes tisztességes asszonyokat De 
c torp.'-c;’ ••••.”•!• legtöbb ötvenszer hellént 
fordulnom!
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fogott és lábujjvegijen, mint akkor először, 
odavezetett a bokorhoz:

— Olt varrnak!
Valóban, a fülemülék, a régiek, majd 

ezeknek a fiai, évröl-évre mindig megjöttek a 
hegyi hajlék orgonái közé s dalt csattogtak 
Zsuzsika ablakai alatt.

Az én kérdésem után következett az 
övé:

— Hozott-e uj mesét ?
Akkor még nem rabolt meg senki, tele 

volt a lelkem mesével, könnyedén felelhettem 
mindig:

— Hoztam.
S ö felörült:
— Jaj, be jó ! Sütök is ám pogácsát 1 
Erre -meg már én mondtam rá:
— De jó lesz, úgyis olyan régen ettem! 

— És elkezdtünk örülni, tapsolni mindketten, 
mint gyermekkorunk bán a pirostojásnak. Mert 
hát olyan jo is volt egy 
lenni 1.. .

kicsit gyermeknek

*

De nem tudtam mosolyogni. Üres fészek, 
leányköny, elnémult dal, megszakadt mese.... 
mi volna ezen mosolyogni való ? ...

A kakuk tudta volna megmondani. Az 
erdők kószaéletü klarinétosa 
gott valahol a hegyoldalban, 
virágfakadáskor árva fészek 
megkönnyezni való?! ...

(1920.)

szívtelen kaca-
Ö nem érezte: 

láttán: mi van

H I K E K
Ünneppé.

(pij

* *
Hanem most mese 

viszek Zsuzsikának ?
Ott álltam a hajlékunk előtt a csonka 

diófához támaszkodva. Nézegettem a fát. Én 
ültettem. Nagyra, terebélyesre nőtt húsz év 
alatt. De amióta nem jártam itt, a legszebb 
ága megcsonkult, mintha villám érte volna. 
Vannak ilyen villámsujtotta, csonkult emberek 
is. ..

Amint igy álltam, a vincellér lépett hoz
zám két hatalmas ibolyacsokorral. Kedvetlenül 
szóltam rá:

—- Miért szedte le ? Hagyta volna a tö
vén. Kinek, minek ?

Elmosolyodott, biztos volt a dolgában:
— Hát el tetszik vinni a Zsuzsika kis

asszonynak 1
És már nyomta is a markomba, hogy 

vigyem.
Zsuzsikáék háza oda látszik. A tekervé- 

nyes utón tekintetem előre bolyongott a jól 
ismert hajlék felé. A tornácról mintha teher 
zsebkendőt lobogtatott volna valaki. Talán ő 
integetett, talán csak gyermekkorom álomként 
visszatérő emlékképei játszottak velem déli- 
bábosdit. Csalogattak. Megindultam. De nem 
úgy, mint rég, kipirult arccal, futva ..., hanem 
sápadtan, andalogva, ahogyan az életutat jár
juk, amikor tudjuk már, hogy a muskátlivirág
nak nincsen illata. Miként az ember kialudt 
fények nyomtalan nyomába imbolyog . . .

Zsuzsika látott az ablakból, megindult 
elibém. De már ő se úgy, mint máskor, ajkán 
dallal, vadvirágos-mintás kásmirkeszkenője 
pillangó szárnyain ringva-rengve, futva-tétova 
léptekkel lassan közeledett. Arcán bús árny 
fiit s ölében mintha most is ott lelt volna az 
eltört fejű frauciababa... És nem kiáltotta 
már messziről felém: — Hozott-e uj mesét ? 
— Csak kézfogásnál kérdezte. Ám ekkor sem 
pajzánul, könnyedén, mint valaha, — muzsikás 
szavára fátyolhangfogót tett valami... Valaki...

A válaszom lemondó volt:
— Nem hoztam. Már nem tudok me

sélni ...
A hajlékhoz ériünk. S én vártam, hogy 

Zsuzsika kézenfog, mint mindig és vezet a 
fülemülékhez, de nem tette. Egyedül indultam 
a bokrok felé. Szomorúan szólt utánam:

— Ne menjen! Üres a fészek... A la
kói nem jöttek meg ... Vihar érhette szegény
kéket ...

' Vihar! ... Bizony, abba bele lehet pusz
tulni !...

, Azért odamentem a bokorhoz. Valóban 
üres volt a fészek és hideg, mint késő ősszel, 
mikor lehull az első hó. Néztem ... és mintha 
hattyúdalt sirt volna ez az üres, szellőfosztor- 
gatta fészek ... Hattyúdalt, amely után nem 
következik több ...

Szótalan tekintettem Zsuzsikára. Néki 
most már nemcsak a hangja, a szeme is fá
tyolos volt. Fájdalmasan felsóhajtytt:

— Az én kis barátaim! A fülemüléim!... 
Nem ébresztenek fel ‘többé a dalukkal, nem 
altatnak el a csattogásukkal I...

Elfordította szép kreol fejét és a sze
méből mintha kitörölt volna valamit...

— Porszem esett a szemembe ... — 
mondta azután és mosolyt erőltetett halovány 
irtfra, hogy mosolyogjak én is.

nélkül jöttem. Mit

Az élet gidres-gödrös, görbe országutján
— Ki sebesen, ki lomha-lassu-lustán — 
Kocognak sorba' a fuvarosok.
Sorsunk szekerén dicegve-döcögve
Megyünk előre a nagy örök ködbe 
Mi, földlakó, szegény robotosok . ..

A mi kocsinkat nem ragadja büszke benzin,
Fakó paraszt szekér a mi szekerünk,
De.ami húzza: való érzés, nem szin, 
S rögökön járva utat mi törtetünk!
Döcögj szekér, előre izmos, higgadt, jó lovak: 
Becsület, Erkölcs, Eszme, Gondolat I

Hétköznapok komoly egyformasága 
Kisér utunkon. Testvérünk a gond.
Ritkán nyílik ki jókedvünk virága, 
Ha vigasságunk néha szárnyat bont 
Sötét arcunkon fény, derű ritkán ragyog, 
Hisz sírva vigadunk, mi régen, magyarok!

Ma ünnep este van. Pihenjen a munka! 
Öröm ruháját, öltsük fel magunkra
S vessük le a gondok sötét köntösét! 
Táncos paripák vigyék szekerünket, 
Ma dalba daloljuk fénylő örömünket, 
Ragyogása előtt sápadjon a sötét!

Somogyi Károly

— Olvasóinknak, lapunk bará
tainak és munkatársainak kellemes 
húsvéti ünnnpeket kívánunk I

— Képviselőnk újabb diszpolgársóga. 
Kerületünk illusztris képviselőjét, dr. SehandL 
Károly nyug, földmivelésügyi államtitkárt, az 
OKH. vezérigazgatóját ujaub kitüntetés érte. 
Pápateszér község közönsége, az ottani téli 
gazdasági iskola felállítása körül szerzett el
évülhetetlen érdemeiért, díszpolgárává válasz
totta. A díszpolgári oklevelet e hó 26-án — 
a gazdasági iskola évzáró vizsgájával kapcso
latosan — ünnepélyes keretek közt nyújtották 
át képviselőnknek.

— Olvasóinkhoz. Az uj évnegyed kü
szöbén tisztelettel kérjük úgy helybeli, mint 
vidéki olvasóinkat az előfizetések megújítá
sára és a hátralékok mielőbbi szives bekül
désére. Lapunk fenntartása tetemes anyagi 
áldozatot igényel s csak úgy tudunk hivatá
sunknak kellőképpen megfelelni, ha olvasó
közönségünk úgy anyagilag, mint erkölcsileg 
hathatósan támogat bennünket. Az a negyed- 
évi két pengő pedig valóban oly csekély ösz- 
szeg, hogy egyetlen előfizetőnkre sem ró kü
lönösebb terhet.

— Doktorrá avatás. A közelmúlt időben 
impozáns ünnepségek keretében történtek a 
budapesti kir. magyar Pázmány Péter 'tudo
mányegyetemen doktorrá avatasok. Közöttük 
avatták a jogtudományok doktorává Vathy 
Jenőt, járásunk egyik tekintélyes birtokosának, 
Vathy Lajosnak a fiát.

— Községi választások. Kedden voltak 
Devecserben a községi választások, mely al
kalommal bírót, helyettes bírót, pénztárost és 
elöljárókat választottak. Bíró lett ismét .Mar
kos Gyula, helyettes biró Orbán Viktor, 

JDedcovtcs József, elöljárók: Zt- 
tidor, Szarka Károly, Somogyi 
MM Ignác, • Markot
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'Közgyám lett Bors Mihály. A szombati kép
viselőtestületi tagválasztás eredményét jövő 
számunkban közöljük.

— Március 15. Pusztamiskén. A .puszta- 
miskei evang. leányegyház iskolás növendékei 
és leventéi igen szép számú közönség jelen
létében magasztos, hazafias ünnepélyt rendez
tek Fodor Mihály tanító vezetésével. Az ün
nepély istentisztelettel kezdődött, amikor ne
vezett tanító méltatta március 15. jelentőségét, 
mint a szabadság, egyenlőség, testvériség haj
nalhasadását s összetartó hazaszeretetre buz
dította a magyart, mert csak igy tehető Ma
gyarország ismét naggyá. A 34 pontból álló 
ünnepély a „Hiszek egy Istenben" eléneklé- 
sével kezdődött. Azután következtek a szava
latok, hazafias és irredenta, dalokkal vegyítve. 
Kimagasló pontja volt az ünnepélynek az, 
hogy a „Talpra magyar" elszavalásánál az is
kolás növendékek minden versszak végénél 
felállva felemelt kézzel esküdtek karban „A 
magyarok Istenére". Megható s könnyeket fa
kasztó jelenség volt, mikor Fodor AAihály ta
nító — aki immár 40 éve működik a tanítói 
pályán s ebből 35 évet e kis gyülekezel ke
belében, töltött s igy ugyanannyi márc. 1/5-iki 
hazafias ünnepélyt rendezett, ünnepélyt bezáró 
beszédében kijelentette, hogy ő már több ha
zafias ünnepélyt nem rendez, meit nyugalomba 
készül. Az ünnepélyt a Himnusz zárta be.

— Pénzintézeti közgyűlés. A Devecseri 
Takarékpénztár R. T. múlt hó 27-én tartotta 
56-ik évi rendes közgyűlését Balogh- Mihály 
elnökigazgaté elnöklete alatt. A közgyűlésen 
szép számú. részvényes jelent meg s élénk 
érdeklődéssel hallgatták a felolvasott évi ered
ményszámlát, továbbá az igazgatóság jelenté
seit. Közgyűlés végeztével Olasz Miklós 
helybeli plébános, továbbá Oláh Károly kis
gazda szép beszéd kíséretében mondottak 
köszönetét a szép eredményért, továbbá az 
ügybuzgó vezetésért az egész igazgatóságnak, 
különösen Balogh Mihály elnökigazgatónak 
'és Mautnsr Hermán ügyvezető igazgatónak.

— Államsegély mlntatrágyatelepek léte
sítésére. A Vármegyei Gazdasági Egyesület 
felterjesztésére a földmivelésügyi miniszter 8 
beton és 12 agyag mintatrágyatelep létesíté
sére adott segélyt. Az egyesület jc.vaslótára 
Sereg Károly tósoki, Teli Ferenc zirci, Han- 
nich Mihály nagy esztergán, Árkovics József 
nagyesztergári, vitéz Surányi Károly bakony- 
csernyei, Gubicza Ferenc solyi, Fábián János 
somlóvásárhelyi és vitéz Borjádi Géza aala- 
tonalmádi-i lakosoknak egyenként 450 pengőt 
folyósított egy-egy beton mintatrágyalelep lé
tesítésére. Tóth István bakonyszombathelyi, 
Bereczky Géza mencshelyi, Rcdiing Károly 
nagyesztergári, Vittmann Lőrinc zirci, ifi. 
Egyed Károly somlóvecsei, Gilicze János ösi-i, 
Szájli Dániel ajkai, Bende Péter mezokomá- 
rorai, Bittman Ferenc porvai, ifj. Brenner Já
nos márkói, ifj. Császár Lajos ketloinuuiaki, 
Kalmár Mihály marcaltői lakosoknak -edig 
egyenként 150 pengőt utalt agyag inintairagya- 
telepek létesítésére. Eddig már 12 beton és 
18 agyag mintatrágyatelep építését telte lehe
tővé a földmivelésügyi minisztérium a varme
gyében. A Vármegyei Gazdasági Egyesület 
törekvése az, hogy minden nagyobb Község
ben létesíthessen egy-egy mintatrágyatciepet s 
hogy ezen hasznos akcióját folytathassa, újabb 
felterjesztést intéz a földmivelésügyi minisz
terhez a mlntatrágyatelepek szaporítása érde
kében. /

— Kukliné feltámadott sírjából cs to
vább prédikál; Anyák iskolája; Olaszországi 
levél; Izabella főhercegasszony az uj Nagy
asszony; Szederkényi Anna legújabb regénye: 
Elment az asszony; Báró Viassits Gyula: 
„Édes anyám" elmek alatt közli a „Háztartás" 
Magyar Asszonyok Közlönye regényeit és el
beszéléseit. Különös és az országban egye
dülálló része még a lapnak a grafológiai " ro
vat, melyben egy csodálatos képességű gra
fológus a hozzá [fordulóknak írásból meg
mondja annak tudott vagy szunnyadó képes
ségeit és bámulatos tehetséggel * ad tanácsot 
az élet nehéz . küzdelmeiben vacm kétséoes

iiisf
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— Csak háziasszonyokat érdeklő ;|közle- 

métujek találhatók a Katolikus Háziasszonyok 
Lapjában. Ez az elevenen szerkesztett ■ asz- 
szenyujság nemcsak a sütés-főzés és hasznos 
tudnivalók tárháza, hanem érdekes háztartási 
köideményei és mindenre kiterjedő, divat, íé», 
zknunka stb. rovatai révén a legkiválóbb női 
folyóirat. Kéthetenként jelenik meg ez a pom-. 
pás-ujság és előfizetési ára félévre csak . 2'50 
P.^Házíasszonyoknak nélkülözhetetlen, egyet-, 
le®, háziasszony asztaláról sem hiányozhat.. 
Levelezőlapom kérésre ingyen küld mutat
ványszámot a Katolikus Háziasszonyok Lapja 
kiadóhivatala, Budapest, Mária-u. 7.

— Öngyilkos gazda. Mahr István ajka- 
rendeki 63 éves kisgazda a múlt vasárnap 
délben, mialatt családja ebédelt, az istállóban 
tóakasztotta magát. Tettét gyógyíthatatlan be> 
tejjsége miatt követte el.

— Borkivitelünk az elmúlt esztendőben. 
A.-legújabban nyilvánosságra került statiszti
kai adatok szerint örvendetesen kell megállar 
pilonunk, hogy az elmúlt évben borkivitelünk 
■ megelőző évvel szemben hatalmas. ■ javulást 
mutat fel. E szerint hordóborkivitelünk az el
múlt évben 121.998 mázsa volt, ^holott 1927- 
ben minden erőfeszítés mellett is csak 61.536 
mázsát volt képes az ország exportálni. Két
ségtelen, hogy ebben a nagyértékü javulásban 
oroszlánrész illeti meg a földmivelésügyi kor
mányzatot, amely különösen az év utolsó ne
gyedében hatalmas és fáradságot nem kímélő 
tevékenységet fejtett ki [borexportunk feljavu
lása érdekében. Nemkülönben örvendetesen 
emelkedett friss szőlökivitelünk is (az elmúlt 
évben 22.300 mázsa, míg 1927-ben csak" 
3194 mázsa.) A hordóbor és mustkivitelünk 
értékben 9,929.000 pengőt reprezentált, 1927. 
esztendő 4,923.000 pengővel szemben. Főbb 
kiviteli piacaink voltak rangsorban Ausztria, 
(ahová kivitelünknek majdnem fele irányul) 
Csehslovákia, Lengyelország, Németország, 
Olaszország és Schweic. Kisebb mennyiségek-? 
kel pedig Anglia és Dánia is szerepel a ren
deltetési osztályok statisztikájában.

lo családból való
ügyes fin a vendéglős 4siataába 

TANONCUL
felvétetik. — Cím a kiadóban
— Az elmúlt évek statisztikái alapján 

jelentős emelkedés várható az ország motor
kerékpár állományában. Örömmel tapasztal
hatjuk, hogy az utóbbi évek folyamán, különö
sen az utolsó két év alatt megkétszereződött 
fiz elmúlt évek motorkerékpár állománya. Ma 
rto? A'rmurnxszágoi: "lintccy 8000 moto"- 
treráítpr-r v.-n (orgdomixti?, mn!. Imtohrrns nő- 
Vf'kedést mutat ez 1927. év!. statisztikává! 
wemho*;, melynek majdnem mégeegszercr-e 
R •r.tttortíerckpárt megszokták, maid megsze
rették, •?'" pedig egy ige;; fontos közlekedési 
és sport cikk, melyet mindenki mensserezhef 
magának. Az utolsó évek statisztikáinak ugrás
szerű emelkedése jogosan erre enged követ
keztetni, hogy ez idén a jelenlegi áilománii 
körülbelül 40—50”. ,-kaí fog emelkedni, ami 
ff—4000 drb. motorkerékpárt jelen?. Az 1928- 
ss statisztikát szemlélve, megfigyelhetjük, hogy 
melyek ezok a gépek, melyeket a közönség 
legszívesebben vásárol. Légtöbb lett eladva a 
Pocii gépekből, 556 drb. Utána a következő 
márkák sorakoznak, számszerűit A\éray 330, 
A. I.S. 251, S-irclea 129, Indián I2ö, Gillet és 
F. N. 119. Ariéi 118, Rudge 115, Harley Da- 
vidson 107. A többi gépekből 100-nál „keve
sebb lett eladva. Legszebb eredményt a grazi 
Puch-gyár fiókja érte el, honnan a forgalomba 
került összes gépek része került kT, pedig 
nem kevesebb, mint 104 féle gép szerepei a 
statisztikában. A Puch-gyár Európának egyik 
legrégibb s egyben, legnagyobb szériákban 
dolgozó motorkerékpár gyára. Gyártmányaik 
Cím esek Ausztriában és- Magyarországon

uralkodnak minden gyártmányt felülmúlva, ha
nem Francia-, Olasz- ' és Németországban is 
közszeretetnek. örvendenék. A Puch-gyár tö
kéletesen megoldotta' af strápaképes, elpusztít
hatatlan, gyors, kevés . üzemfogyasztásu, ‘ leg
hosszabb túrákra is alkalmas és emellett ol
csó motorkerékpár problémáját. Ara a lehető 
legalacsonyabb, melyet a nagy szériában való 
gyártással tudtak elérni, magyar szempontból 
pedig az a fontos, hogy nálunk ugyanannyiért 
lehet megkapni a Puch-gépet, mint gyártási 
•helyén Grazban. A gyár a közvetítő kereske
delmet kikapcsolta és Magyarországon • gyári 
áron, gyári fiókja révén hozza forgalomba a 
gépeit Ezek azok az okok? melyek a Puch- 
gyártmányokat olyan népszerűvé tették a mult
iban és amelyek fent fogják tartani a Pucli- 
hegemoníát a jövőben is, mert a Puch-gyár 
tényleg megoldotta a . .Mindenki motorkerék
párja" problémáját,

— Országos állatvásárunk, mely csü
törtökön volt megtartya,, minden tekintetben 
élénknek mondható. Nagy, felhajtás mellett, a 
kereslet is kielégítő volt. ’A' hosszú tél titán 
jóformán ez volt pz ,el§ő .vásár, amelyen egy

• kis forglom mutatkozott.*'

SPORTHlRLflP kapható
Huss Perepenél. Ára 16 f.

— Adevecseri anyakönyv. Színétén: 
Márc. 22. Nagy Antal áll. rendőr és neje Ko
csis T. Rozália leánya Amália rk. Márc. 23. 
Búzás Antal fm. és neje Vesztróczy Margit 

< fia Gábor rk. Boqdán Teréz teknővájó cigány 
leánya Éva rk. Ha álozás : Márc.-25. Mar
kos L. Károlyné 79 éves, rk., végelgyengülés. 
Márc. 26..Szabó Józsefné 74 éves, rk. vég- 
elgyengülés. Márc. 27. Pojerszki József péks. 
36 éves; rk., szervi szívbaj. Tilhóf Lászloné 
63 éves, rk., bélrák. Marc. 28. Marton. Arjna 
2 hónapos, rk., tüdőgyulladás. Házasságot 

;nem kötöttek. A

Mivel fűi?
»Fával, szénnel ?

• Mennyibe kerül a tüzelőanyag ? Számoljon s
rá fog jönni, hogy

fi Háromé Bloue
petróleum gázkályha használatánál az összes 
ételek főzésére egy nagy családnál is egész 

héten 4 liter petróleummal jön ki.
A FLAMME BLOUE gázkályha megrendel-

■ hető : Bertfra János képviselőnknél, De- 
▼ecser, Klapka-u. 9., ahol a kályha is meg

tekinthető.
Ugyanott jégbiztosítás is köthető

festést,
mázolást, 
toiplgiiitíst,

I . ,* tapétázási
I leqequszerübbtöl a leqdiszesebb kivitelig

OLCSÓN VA1XHL:

Bognár József, Búd pest,
... ■ Sserdahelyí-ucea 3.' —

i Súyii megrendelést posta utján is elfogadok.
Bővebben értekezni lehet

, Bognár Istvánnál, Betecserben,

Legújabb

Vasúti menetrend
és

Vasúti útmutató
kapható

HUSS FERENC
könyvkereskedésében

Uradalmak, gazdák 
figyelmébe!

| a Bánóozy Zoltán timárüzeme 
, Bn _ (Veszprém, Urkut-u. 4. szám.
I’ Kidolgozza nyersbőrjeit cipő-, csíz- 

n^flé ' és . szijjártóbőrnek, bárány, 
a nyúl, Fóka stb. tőrjeit szőrmének, 
a' SZárVaS és őz bőrjeit ruházati célra 
fi'* a legolcsóbban.

I0 I

Piaci gabona árak.
■ F"~ 2> -/T P -ai> 22 P
. Er;-- -22 , Tengeri 26

Árpa 24—25 Burgonya w „

A rádió vezérfonala
összeállította:

Zakariás János
•ki. -gép&ZMérnök

a Rádió Amatőrposta szerkesztője 

Kapható.:
a DEVECSERI ÜJSÁ6 Madó-

hivatalában.

1 Velőimül hat 

a '
20 IP éj 30 HP

W A L L 1 S

j'-rktopok
■;es!ió!i;:-:c.;.;égc, tartóssága,

'.::.:.íó üzeme

íMesszemenő
garanciákkal 

hednezö 
feltételek 

mellett
__ . szállítja:

.■ MssEy-öflRRis^ QyastMrfgy
’■ mieiltizi R,-T.

— Budaoesi, lÁ/vthmiR esásaév--^ 
i’. c'í kép-JlsMet

IW**^***<»**

JU

Kr,

«
Bevecser
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Somló uápnagyai.*)
Irta: Porkoláb István.

in.
Látjuk : Somló igazi lovagvár, szolgálja 

urai és kapitányai érdekét, kényé-kedvét, dé 
emellett védi a hazát is.

Somló: messze vidék kulcsa. Egyetlen 
számbaveendő erősség a Vas—veszprémmegyei 
síkságon, s azon túl Kemenesalján át be a Rá
báig, mely a mohácsi vész után másfélszáza
don keresztül valóságos országutja volt a tö
röknek. Ötvennél sokkal több itt a két szá
zadra nyúló háborús viharokban elpusztult 
helységek száma, emléküket ma csak dűlő
nevek, vagy éppen rejtett pergamenek őrzik. 
Ezt a földet törzsökös, ősrégi köznemesség 
lakta, mely a honfoglalás óta jómódot 'élvezett, 
ám a török időkben ^elszegényedett s akarva, 
nem akarva, megmaradt szál kardjával kato
nává szegődött. Harci iskolája: már a szülő
ház s azután a Végek, a közeli Somló, Pápa, 
a zalai és bakonyi várak, palánkok. Ezek vé
delmében bőven folyik a marcalmenti nemes
ség vére Veszprémvármegye más vidékéről va
lókéval együtt, sőt kemenesaljai nevek viselőire 
is sűrűn akadunk. Mestery és Zongor tihanyi, 
Dömölky somlói kapitányok, Simoncsics vesz
prémi vajda, Magassy ugodi hadnagy, a Mar
cal vasi részéröl valók, mig Veszprém felöl a 
Csögley, Noszlopy nevek viselőit Somlóban 
találjuk. Somló őrsége ennek a vidéknek a népe; 
ha védeni kellett, ők védték a törökök ellen. 
Pedig úgy látjuk, védelemre "gyakran került a 
sor.

Már 1532. megjelenik Somlókörnyékén az 
ellenség. Ennek az esztendőnek októberében 
maga Csórón András, amint írja: hétszer vágott 
léket a törökön s Devecser és Sümeg között 
2500 pogány hullája hónapok óta várja a hol
lók és ordasok tefemtisztitó munkáját. 1543. 
nyár végén török-tatár csapatok dúlják végig 
Kemenesalját s a Rába—Marcal-szögétől a Ba- 
konyig terjedő vidéket. A dulás hírére a húsz 
éves Zrínyi Miklós, a későbbi „szigeti hős", 
Bakics és Rátkay pápai s más kapitányokkal 
az ellenségre indul s itt, Somló alatt aratja első 
nagyobb diadalát. Az ellenség csapatai mind 

• oda vesztek: 3000 ember a csatatéren maradt, 
a menekülők a Hajagos és a Torna mocsarai
ban lelték halálukat. A dobai határban látható 
sirdombok — „Török halmok" — a csata máig 
megmaradt emlékei: alóluk a szántó ekéje gyak
ran vet felszínre csont és fegyvermaradványokat. 
Zrínyi maga is súlyosan megsebesült a harc
ban s talán éppen Somlóban pihent meg, mely 
ebben az időben testvérbátyja özvegye: Zrínyi 
Jánosné (Erdödy Anna) kezén van.

Az ekkor és ezután sűrűn megismétlődő 
harcokban indul siralmas pusztulásnak Somló 
környéke. A Hosszuthóty—Himfi-rokonság falu
jából : Merétéböl, puszta lett, a virágzó Vásár
hely, mely még 1542-ben 43 porta után adó
zott, 1546: csak 7 kaput számlál s Kisszöllősön 
felére, Lovason negyedére esett a porták száma. 
Nagy- és Kisjenő pedig teljesen elpusztul a 
század vége felé s az előbbi Tüskevár néven, 
az utóbbi a régi nevén ugyan, de mindkettő 
más helyen és nagy nehezen kelt uj életre. (A 
régi Kisjenő a Domboskeselöi-, Nagyjenő a Kö- 
hányási-dülőben, egymás tőszomszédságában 
volt.)

Az 1543-iki dulást bizonyára megsínylette 
' a vásárhelyi kolostor is, noha bele nem pusz
tait, megmentették hadakozó népe és erődítmé
nyei (bástya-falak és a Torna vize.) Hanem 
azért az apácák már nem érzik magukat biz
tonságban: 1544-ben Bécsbe akarnak költözni. 
Am hogy Somlóvára biztos menedéket ígért 
ezekben az időkben, sőt Székesfejérvár és Vesz
prém eleste után is, éppen az bizonyítja, hogy 
az apácák mégsem költöztek el Vásárhelyről, 
inkább rtiórichidai társaik ide menekültek Somló 
árnyékába. Csakhogy már Somló sem sokáig 
állja épségben az ellenség alig szünetelő har
cait 1561. a devecseri őrség tartóztatja fel a 
megvételére indult törökséget, mely a két vár 
között elvérzik ugyan, de két év múlva: 1563- 
ban elesik Somló s három éven keresztül ló-

r -------—
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farkas zászló leng a vár ormán. 1563 — 66. a' 
somlói nahighez 10 falu tartozott.

Azután a század végéig, úgy látszik, ma
gyar kézén van a vár, de 1595. (és 1635.) 
mintha ismét megülte volna a török: tartozé
kait ugyanis eifoglaltnak mondják a defterek. 
Az 1597-iki pozsonyi országgyűlés rendei is , 
aggódnak Somlóért s a március 11-én kelt fel
iratban Keszővel és Sümeggel együtt „Somló
ke ö vár" megerősítését kérik Rudolf királytól. 
Volt-e foganatja a kérelemnek, kérdés. Annyi 
bizonyos, a rendek aggodalmát nagyon indo
kolta a századvégi és a következő századeleji 
helyzet, amikor a Somlóvidéke és a szomszédos 
vasi határ folytonos csatatér, pusztaság és rom. 
A népnek még az adózást is elengeik, oly nagy 
a nyomorúság s a félelem 1601-ben akkora, 
hogy a kihalt premontrei apácák utódainak, a 
klarisszáknak iktatására nem mernek a hivata
los emberek a helyszínre, Vásárhelyre menni, 
hanem ezt elég messze: a vasmegyei Sárváron 
foganatosítják. A félelem nem volt alaptalan; 
1604: a legközelebbről érdekelt tulajdonos: 
Nádasdy Tamás mondja elpusztitottnak ugodi, 
somlói, devecseri, jánosházi és egervári uradal
mait. De Somlóvára ekkor és 1620-ban is da
colt a törökkel, amelynek azonban 1635. aligha 
tudott ellenállni. A következő 1636. évi ország
gyűlés 70. articulusa legalább arra enged kö
vetkeztetni, hogy a rendek ismét utólag aggód
tak a vár sorsa miatt s tartozékaiból leendő 
ingyen megerősítését kissé megkésve rendelték 
el. Már ekkor némely tartozékában török volt 
az ur. Mi sorsa lett ezután Somlónak? Való
színűleg magyar részen maradt mindvégig, jól
lehet 1664. a szentgotthárdi csata alkalmával 
Somlóvidékét is elárasztotta a török.

1675: Liszthi János a vár ura. Ekkor már 
enyhültek a harcok, haldoklóban a törökuralom, 
Somlóvárának is csökken az értéke s jelentő
sége végleg megszűnik II. Rákóczi Ferenc sza
badságharcával, amikor utolján van benne hol 
kuruc, hol labanc őrség. 1707. elején Bottyán 
tábornok kitataroztatja a már előzőleg gondo
zatlanul hagyott helyet, őrséget vet belé, mely
nek kivonultával a császári hadparancsnokság 
a sümegi várkörbe osztja be. Egy ideig ennek 
mellékváraként szerepel. Az év végén Balogh 
Ferenc sümegi császári kapitány parancsol 
Somlóban (Csobáncon és Cseszneken), amelyre 
már sem a kurucok, sem a labancok nem gon
dolnak sokat. Csekély őrségét Sümeg adja. Az 
1707-iki hivatalos kimutatás szerint: „Somlyó 
várában vagyon pattantyús: No. 1. Álgyu két- 
fontos No. 1. Por egy hordóval circiter 2 má
zsára való s ahhoz kivántató mind álgyu, mind 
ólom golyóbis. A filiál-gvardizonokba küldetett 
pattantyúsok ne értessenek inclusive s úgy mu- 
fiitiók száma és a Sümegen actu lévő muni- 
tióval".

A szatmári „békesség“-gel végleg betelt 
a vár történeti hivatása. Idejétmulta. Kivonták 
belőle a császári őrséget s martalékul engedték 
az elemeknek.

Némelyek szerint (Darnay Kálmán) Somlót 
is az a sors érte, ami a balatonmenti testvér
várakat: a XVIII. század első felében császári 
parancsra felgyújtották volna, nehogy még va
laha „rebelliók" fészke gyanánt szolgálhasson. 
Van-e és mennyi alapja ennek a köztudatba el
hintett hiedelemnek — nem tudom. Szó sincs 
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tökéletes, tartós és nagy teljesítőképességű az Allamgépgyári 

acélkeretü 
golyós
csapágyas
Szemveszteség nélkül működik. — Piacképes

gabonát szolgáltat!
Előnyös fizetési feltételek mellett szállít

róla: Bécstöl minden kitellett. Viszont kétség
telen : éppen a bécsi nagyhatalomnak nem volt 
szüksége arra, hogy mennyköves vihar leple 
alatt éjjel, titokban gyujtogattasson, mert hiszen 
megtehette ő, amint oly sokszor nagyobb dol
gokban is megtette, hogy nyíltan, erőhatalmá
val távolítsa el Htjából a néki szemetszuró ma
gyar kegy- és menhelyeket. Nem valószínű 
tehát, hogy a kamarilla a már különben is ma
gára hagyott, roskadozó balatonmenti várak el
pusztításánál igyekezett volna a látszatot ennyire 
megőrizni, ezekkel a kivénhedt, obsitos várak
kal ekkor már nem sokat törődött, azokat rá
bízta a tulajdonosok hanyagságára és az időre, 
amely minden beavatkozás nélkül elvégezte a 
maga munkáját. ’

Azóta omladozik Somlovára, romjaiban is 
méltó emlékeként a harcos, daliás időknek.

00030000000000000

Eladó szőlő.
Somlóhegyeu a somlójenői részen 800 
□-öl termőszőlő szabadkézből eladó.

Bőuebbet
Houáes Isfuán

Apácatorna

LX.

00000300000000000  

177/929. vhtsz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881.: 

te. 102. § a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a devecseri kir. járásbíróságnak 
1928. évi 3488/2 «z. végzése következtébe dr. 
Révész Márton ügyv. ált. képv. Lefkovics és 
Nándor javára 554'37 P s jár erejéig 1928. 
nov. 23-án foganatosított kielégítési végre
hajtás utján le- és felüífoglglt és 1350 P-re 
becsült kővetkező ingóságok, u. m.: 4 drb. 
hizódisznó, szövetek, 1 szekrény, í tükör 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a devecseri kir. jblró- 
ság 1928. évi PK. 3552 sz. végzése folytán 
554'37 P tőkekövetelés, ennek 1928. okt. 1-től 
járó 8% kamatai. l/s‘/, váltódij és eddig 
összesen 114'88 P-ben biróilag már megálla
pított költségek erejéig Devecserben leendő 
megtartására 1929. ápr. 6-ának d. e. fél 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg. hogy az érintett ingssagok az 1881. 
évi LX. te. 107. és 108, §-ai értelmében kész- 
pénzfizntés mellett, a legtöbbet Ígérőnek; 
szükség esetén becséron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX, te. 102. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Devecser, 1929. márc. 15.
WETZEL ANTAL 

kir. bír. végrehajtó,



DEVECSERI ÚJSÁG Március 31.

S-ik éwi

rendes közgyűlését
Dtvecserben, a Devecseri Casino nagytermében 

1929; április 6-ái d. e, 11 órakor 
tartja, melyre a részvényeseket meghívja

az Igazgatóság

A közgyűlés tárgyai:
1. A jegyzőkönyv vezetésére egy, hite

lesítésére két részvényes felkérése.
2. Az igazgatóság és felügyelőbizottság 

1928. üzletévi jelentésének tárgyalása, az 1928. 
flzletévi mérleg- és eredményszámla jóváha
gyása, a tiszta jövedelem felosztása, az igaz
gatóságnak és felügyelőbizottságnak a fel
mentvény megadása.

3. Ifi választmányi tagnak 3 évi időtar
tamra kendő megválasztása.

4. a lapszabály szerüleg beadott indít
ványok.

Figyelmeztetés. Azon részvényesek, kik a 
közgyűlésen resztvenni és szavazati jogukat 
gyakorolni kívánják, kötelesek részvényeiket 
legkésőbb 2 nappal a közgyűlés megtartása 
előtt az intézet pénztáránál igazolási jegy el
lenében letenni. A leteteményezett részvények 
az elisjmervények visszaszolgáltatása ellené
ben a közgyűlés befejezése után vehetők 
vissza.

lérleg-szánila 1928. dec. 31-eu.
Vagyon-:

Pénztárkészlet ’ — ■— — — 9.632'07
Követeléseink pénzintézeteknél 37.919-32
Értékpapír :
Pénzintézeti Központi üzletrész 560'—
Váltótárca:

személyi hitelű váltók 212.842'40
jelzáloggal fed. vált. 122.904'— 335.746-40

Adósok :
értékpapírokra ad. el. 11.258- —
árukra adott előlegek 45.000:80
személyi hitelek 121.850'06 178.10886

Termények’ — — — — _ 5.640'81
Berendezések és felszerelések — 4.00493
Átmenő tételek :

í élőre kifizetett kamatok— — 5.352*68
576.965 07

Tther;
Részvénytőke — — — ■ ™ ■■ 50.000.—
Tartaléktöke— — — -- 4.08269
Betétek :

takarékbetétek — 188.694 98
heti betétek — — 1.733'20
folyószla betétek — 8J 79'40 198.607-58

Hitelezők :
nyilvántartási számlák ■™ — 22.511-99

Viszontleszámifolt váltók — — 289.408'50
Fel nem vett osztalék 705'88
Átmenő tételek :

előre bevételezett kam. 5.107'—
fizetetten illetékek 409'65 5.516'65

Nyereség :’
1927. évről áthozva 25'86
1928. évi nyereség 6.105‘92 6.131'78

576.96507

>.y-sz< ihla J2S dee
Költség:

Kifizetett kamatok: ■
betétek után — — 15.299'66
visszlesz. vált, után 24.808'87
elfogadványok után 2.487'60

Tiszti fizetések —• — — -r-
Közterhek :

adók és illetékek 2.069 83
forg. adó — — 568 76
betétkamat illeték 767'78
átalányilleték 18'27

Házbér — — — ■ —- — —
Fogattartás — — — — —
Üzleti költség ■ — —■ — —■
Nyereség :

1927. évről áthozva 25'86
1928. évi nyereség — 6,105 92

Jövedelem;
Bevételezett kamatok : 

kölcsönök után ■— 
terményosztálytól —

Bevételezett jutalékok': 
bankjutalék — —
képviseleti jutalék

Terményosztály jövedel 
Nyereségáthozat 1927. évről

59'537 29
3.387' —

31-3B

42.596'13
12.780.—

3.424-64
1-200-—
1.923'10
5.603*91

62.924’29

73 659-56 
Devecser, 1929. március 16-án.

Az Igazgatóság
Megvizsgálta és helyesnek találta

a Felüggelőbízotfság

863/1929. vhtsz. ' '

Árverési hirdetmény.
Varga Imréné sz. Kuruc Rozália végre

hajtatnak Varga Sándor végrehajtást szen
vedő ellen indított végrehajtási ügyében a te
lekkönyvi hatóság végrehajtási árverést 1935 
P tőkekövetelés és járulékai behajtása végett 
a devecseri kir. jniróság területén levő, Tüs
kevár községben fekvő s a tüskevári. 52 sz. 
tjkvben f 4 sor 472 hrsz sás rét ingatlanból 
Varga József és özv. Varga lmrené haszon
élvezeti jogának fentartá'a melJctl Varga Sán
dor illetőségére 255 P kikiáltási árban, az 
u. o. 511 sz. tjkvben A f 5 sor 736 hrsz felső 
váruti dülöbeii sz intéből u. annak illetősé
gére özv. Varga Imréné haszonélvezeti jogá
nak fentartásával 460 P kikiáltási árban, az 
u. 0. 518. sz. tjkvben A f 1 sor 560/a hrsz. 
sás-rét dülöbeii ingatlanból u. annak illetősé
gére özv. Szabó Istvánná haszonélvezeti jo
gának fentartásával 100 P kikiáltási árban, 
az u. o. 602 és 784 sz tjkvben A fi, fi, 
8 sor 403 és 64 hrsz ház és kert ingatlanra 
Varga Imréné és Varga József haszonélvezeti 
jogának fentartásával G10 P kikiáltási árban, 
az u, o. 653 sz tjkvben A f 1 sor 661/a hrsz 
Ingatlanból u. annak illetőségére özv Varga 
Jánosné haszonélvezeti jogának fentartásával 
250 P kikiáltási árban elrendeli.
' Ki árverést 1929 április 16-án d. e. ÍO 
órakor Tüskevár községházánál fogják meg
tartani.

Az árverés alá kerülő ingatlan a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adható el.

Az árverelni szándékozók kötelesek bá« 
ár l(>°/0-át készpénzben ~ zó e 

Ö|

ígért ár ugyanannyi százalékáig kiegészíteni 
(1908: XL1. 25. §.).

> Devecser, 1929. jan. 30.
Dr. KARSAY s. k.

A kiadmány hiteléül : 
KOVÁCS s. k.

'176/1929. vhtsz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bír. végrehajtó az 1881. évi 

LX. te. 102. §-a értelmében ezennel közévi
hírre teszi, nogy a devecser: kir. jbiióságnak 
1928. évi 3066 sz. végzése következtéden dr. 
Pogány Imre ügyvéd áltál képv. Tanács Gá
bor javara 1 iOO P s sár. erejeig. 1928 dec. 7- 
én foganatosított kielégítési vegrehajtes utján 
3 4 tétel alatt lefoglalt és 2200 P-re becsült 
következő ingóságok, u. in.: Oser- és Bauer- 
gyáitmányu benzinmotor, 1 drb 63683 számú 
cseplöszekrény nyilvános árverésen elada fiiak.

Mely árverésnek a devecseri kir. jbiró- 
ság 1«28 évi P. K. 385 sz. végzése folytán 
1100 P tőkekövetelés „és 4000 P, valamint 
3600 P nek végzés szerinti 10% kamatai, 
VsVo váltodíj és eddig összesen 215 P 08 f- 
ben biróilag már megállapított költségek ere
jéig Nagypiriten leendő megtartására 1029, 
évi április hó 3-ik napjának d. u. 2 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságokat az 1881.: 
LX. te. 107. és 108. §-ai értelmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szüsség eseten becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
ások is le- es felulfogialtatták es azokra ki- 

;:jot nyertek volna, ezen árverés az 
-n értelmében ezek -ja-

Devecser, 1929. márc. 15.
WETZEL ANTAL ' 
kir. bír. végrehiytó.

osan 
■atal

Földhaszonbérlet.
Átadó Malimban 134 kát. holdat kitevő 
egy tagban fekvő szántóföld, legelő 
és rétből álló földbirtok, gazdasági 
épületekkel, mintegy 50 kát. hold őszi 
vetéssel hosszabb időre is, méltányos 
haszonbér ellenében. A bérlet azonnal 
átvehető. Bővebb felvilágosítást ad 
özv. dngelly 6f5rgyné Halimba, ■ va
lamint dr. Somogyi Károly ügyvéd,'

Devecser. ■

„BORÁSZATI EAPOtT
Szőlőmivölési és borászati hetilap 
gyümölcs- és gyümölcsszeszipari közlöny 

mely 61. évfolyamában jelenik meg.
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

■ Dr. BAROSS EMIDRE 
Előfizetési ár V* évre 7 pengő 

Budapest, IX., Üllői-ut 25. II. emelet 11.

lóhószflk figyeMs! <
10 szalmakasos, erőteljes ^méh

család jutányos áron eladó.
Bővebbet a tulajdonos^

Csizmazia - Aladár |l
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